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Pirkimo sąlygų 
                  2 priedas  


TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 


1. Aplinkos apsaugos departamentas prie Aplinkos ministerijos (toliau – Perkančioji organizacija arba Pirkėjas arba Aplinkos apsaugos departamentas) numato pirkti vasarinę ir demisezoninę avalynę, skirtą aplinkos apsaugos valstybinės kontrolės pareigūnams (toliau – Prekės arba batai arba avalynė). 
2. Prekės pagal Sutartį Perkančiajai organizacijai turės būti tiekiamos 24 (dvidešimt keturis) mėnesius nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Minimalus numatomas per Sutarties galiojimo laikotarpį įsigyti avalynės kiekis: vasarinė avalynė – 150 porų, demisezoninė avalynė – 320 porų. Perkančioji organizacija pasilieka teisę Sutarties galiojimo laikotarpiu įsigyti papildomą Prekių kiekį Pasiūlyme nurodytais Prekės įkainiais, neviršiant numatomos maksimalios Sutarties kainos, t. y.  neviršijant 57 851,24 Eur (penkiasdešimt septyni tūkstančiai aštuoni šimtai penkiasdešimt vienas euras, 24 ct) be pridėtinės vertės mokesčio. 
3. Avalynė turės būti pristatyta Perkančiajai organizacijai, adresu: Aplinkos apsaugos departamentas prie Aplinkos ministerijos, Smolensko g. 15, 03201 Vilnius.
4. Pristatymo metu Prekės turi būti naujos, nenaudotos, atitinkančios Techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus, kokybiškos. 
5. Reikalavimai Prekėms nurodyti šios techninės specifikacijos (toliau – Techninė specifikacija) 1 lentelėje „Reikalavimai vasarinei avalynei, skirtai aplinkos apsaugos valstybinės kontrolės pareigūnams“ (toliau – 1 lentelė) ir 2 lentelėje „Reikalavimai demisezoninei avalynei, skirtai aplinkos apsaugos valstybinės kontrolės pareigūnams“ (toliau – 2 lentelė). 
6. Prekės turi atitikti Techninės specifikacijos 1 lentelės ir 2 lentelės atitinkamuose punktuose  nurodytų standartų (ar lygiaverčių) reikalavimus. Tiekėjas kartu su Pasiūlymu turi pateikti atitiktį šiam punktui patvirtinančius dokumentus (akredituotų produktų sertifikavimo įstaigų išduotų sertifikatų ir bandymų protokolo (-ų) skenuotą (-as) kopiją (-as) ar kitų lygiaverčių dokumentų, įrodančių atitiktį šio punkto reikalavimams skenuotas kopijas). 
7. Prieš nustatant laimėjusį pasiūlymą Įgaliotoji organizacija pasilieka teisę pareikalauti galimo pirkimo laimėtojo ne vėliau, kaip per 4 (keturias) darbo dienas nuo pareikalavimo pristatyti siūlomų Prekių pavyzdžius Perkančiajai organizacijai, adresu Smolensko g. 15, 03201 Vilnius (kontaktinis asmuo Aplinkos apsaugos departamento prie Aplinkos ministerijos Bendrųjų reikalų ir informacinių technologijų skyriaus vyr. specialistė Nida Jankūnienė, tel. 861015509, el. p. nida.jankuniene@aad.am.lt), tam, kad būtų praktiškai patikrintas Prekių charakteristikų atitikimas Techninės specifikacijos reikalavimams. Tiekėjui per nustatytą terminą nepateikus Prekių pavyzdžių, arba nustačius, kad tiekėjo siūlomos Prekės realiai neatitinka tiekėjo pateiktame pasiūlyme deklaruojamų prekių charakteristikų ir/arba Techninės specifikacijos ir/arba įprastinių tokioms prekėms keliamų reikalavimų – tiekėjo pasiūlymas bus atmetamas.

1 lentelė. REIKALAVIMAI VASARINEI AVALYNEI, SKIRTAI APLINKOS APSAUGOS VALSTYBINĖS KONTROLĖS PAREIGŪNAMS:
	Reikalavimo pavadinimas
	Reikalavimo apibūdinimas ir reikšmė

	1. Batų pavadinimas ir modelis
	Būtina nurodyti tikslų batų pavadinimą ir modelį

	2. Batų paskirtis ir bendri reikalavimai
	Aplinkos apsaugos departamento pareigūnams saugiai ir patogiai vaikščioti, bėgioti, šokinėti, darbui bet kokiomis oro sąlygomis šiltais metų sezonais. Batai  turi apsaugoti kojas nuo mechaninių pažeidimų, turi užtikrinti kojų komfortą, t. y. batai turi apsaugoti kojas nuo pramirkimo, turi sugerti drėgmę iš vidaus, kartu leisdami kojai kvėpuoti.
Batai turi būti kokybiškai pasiūti, be raukšlių, kreivų siūlių ar kitų defektų. Batai neturi būti padengti jokiais tepalais.

	3. Batų sertifikavimas
	Batai turi būti sertifikuoti pagal  LST EN ISO 20344:2012 (LST EN ISO 20345:2011 arba LST EN ISO 20347:2012) standartą (arba lygiavertį), LST EN 20811 arba EN ISO 8113  standartą (arba lygiavertį) ir atitikti Techninėje specifikacijoje nustatytus reikalavimus. Kartu su Pasiūlymu būtina pateikti dokumentų kopijas įrodančias atitikimą reikalaujamiems (arba lygiaverčiams) standartams: galiojančio nepriklausomos notifikuotos  autorizuotos laboratorijos sertifikato  ir bandymų protokolo  su nustatytomis rezultatų reikšmėmis kopijas.

	4. Batų ergonominiai reikalavimai
	Turi atitikti LST EN ISO 20344:2012 (LST EN ISO 20345:2011 arba 20347:2012) standarto reikalavimus (5.3.3) (arba lygiaverčio).

	5. Spalva
	Batai juodos spalvos, be spalvotų išorinių detalių.

	6. Bato tvirtinimas ant kojos
	Užveržiami ir užrišami raišteliais.

	7. Pagalbinė kilpa
	Bato užpakalinėje aulo viršutinėje dalyje turi būt prisiūta  kilpa pirštui įkišti, skirta palengvinti bato apsiavimą.

	8. Aulo forma
	Bato užpakalinėje dalyje aulas žemesnis, negu priekyje. Aulo forma pavaizduota eskize.

	9. Aulo aukštis žemiausioje vietoje
	125 ±10 mm matuojant be įklotės. Matavimas atliekamas  bato viduje, ant aulo horizontaliai paguldžius liniuotę ir atstumas matuojamas nuo liniuotės iki bato dugno. Matuojami 44 dydžio batai.

	10. Aulo aukštis aukščiausioje vietoje
	160 ±10 mm matuojant be įklotės. Matavimas atliekamas bato viduje, ant aulo horizontaliai paguldžius liniuotę ir atstumas matuojamas nuo liniuotės iki bato dugno. Matuojami 44 dydžio batai.

	11. Bato aukštis nuo pagrindo, ant kurio stovi batas, iki aulo žemiausios vietos
	150 ±10 mm

	12. Bato aukštis nuo pagrindo, ant kurio
stovi batas, iki aulo aukščiausios vietos
	190 ±10 mm

	13. Batų užkulnis
	Batų užkulnis turi būti suformuotas iš specialaus avalyninio kartono, termoplastinės medžiagos arba lygiavertės medžiagos.
Batai, kulno srityje, turi būti suformuoti taip, kad sudarytų pakankamą ertmę kulnui, apgaubtų visą kulną, išlaikytų užkulnio formą.

	14. Pirštų apsauga  
	Bato noselėje gali būti naudojamos tik technologiškai būtinos formos stabilumui užtikrinti detalės. Apsauginė noselė (metalinė, plastikinė, kompozitinė) nereikalinga.

	15. Bato išorės medžiaga
	Bato paviršius yra daugiasluoksnis odinis / tekstilinis kombinuotas.

	16. Sveikatai ir aplinkai žalingų medžiagų naudojimas
	Bato odoje negali būti sveikatai ir aplinkai pavojingų cheminių medžiagų.

	16.1. Odos storis
	2,0 ±0,2 mm

	16.2. Chromo VI kiekis odoje
	<3,0 mg/kg pagal LST EN ISO 20344:2012 (5.4.9) (arba lygiavertį).

	16.3. Odos stipris plėšiant
	≥200 N

	16.4. Odos laidumas vandens garams
	≥5 mg/cm²h pagal LST EN ISO 20344:2012  (LST EN ISO 20345:2011 arba 20347:2012) standartą  (5.4.6) (arba lygiavertį).

	16.5. Od1. 16.5 Odos  laidumo vandens garams koeficientas 
	≥60 mg/cm² pagal LST EN ISO 20344:2012  (LST EN ISO 20345:2011 arba  20347:2012) standartą (5.4.6) ( arba lygiavertį).

	17. Liežuvio medžiaga
	Juodos spalvos tekstilinė medžiaga (PES, PU), pralaidi orui, gali būti kombinuota su oda. Liežuvėlis turi būti sutvirtintas su jungtimi ir šoneliais. Turi apsaugoti nuo vandens ir purvo patekimo į batų vidų. Pagrindinė liežuvėlio dalis turi būti paminkštinta porolonu arba lygiaverte atvirų porų putos medžiaga.

	18. Vandens prasiskverbimo į vidų, oro judėjimo ir garų išgarinimo į išorę sistema
	Bato viduje naudojama speciali membrana, sauganti nuo vandens patekimo į batų vidų, bet praleidžianti į išorę orą ir garus (toliau – membrana).

	19. Membranos tipas
	Bikomponentė, pagaminta ePTFE (expanded polytetrafluoroethylene) pagrindu arba lygiaverčiu.

	20. Pamušalas
	Mažiausiai trijų sluoksnių laminatas, su tarp sluoksnių inkorporuota membrana.

	20.1. Pamušalo storis
	 0,7 ± 0,2 mm   

	20.2. Pamušalo išorinio ir vidinio sluoksnių sandara
	Išorinis sluoksnis, kuris liečia koją – metmeninio mezgimo 70 ±5% poliamidas (PA) su 30 ±5% poliesterio (PES).
Vidinis sluoksnis, kuris bato odos pusėje – metmeninio mezgimo 100%  poliamidas (PA).

	20.3. Pamušalo spalva
	Gali būti pilkos ar juodos spalvos arba šių  spalvų derinys.

	20.4. Pamušalo siūlių užsandarinimas
	Visos pamušalo siūlės užsandarintos kad per jas neprasiskverbtų vanduo.

	20.5. Pamušalo atsparumas dilinimui
	Sausas: ≥ 100000 ciklų 
Šlapias: ≥ 50000 ciklų  
Pagal LST EN ISO 20344:2012 (LST EN ISO 20345:2011, 20347:2012) standartą (arba lygiavertį).

	20.6. Pamušalo laidumas vandens garams
	≥ 10 mg/cm2h pagal LST EN ISO 20344:2012  (LST EN ISO 20345:2011 arba 20347:2012) standartą (arba lygiavertį).

	20.7. Pamušalo atsparumas vandens prasiskverbimui
	≥2000 mbar pagal LST EN 20811 arba EN ISO 8113 standartą (arba lygiavertį). Kartu su pasiūlymu būtina pridėti bandymų protokolų kopijas ir dokumentų kopijas įrodančias atitikimą reikalaujamiems arba lygiaverčiams standartams.

	21. Ventiliavimas ir garų išgarinimas
	Per bato aulo vidinės dalies viršutinį kraštą, pagamintą iš orui laidžios tekstilinės medžiagos (PES, PU ar jų mišinio).

	22. Aulo viršutinio krašto medžiagos atsparumas plyšimui
	≥90 N pagal LST EN ISO 20344:2012  (LST EN ISO 20345:2011 arba 20347:2012) standartą (arba lygiavertį).

	23. Aulo viršutinio krašto medžiagos atsparumas dilinimui
	Sausas: ≥ 150000 ciklų 
Šlapias: ≥ 50000 ciklų 
Pagal  LST EN ISO 20344:2012  (LST EN ISO 20345:2011 arba 20347:2012) standartą (arba lygiavertį).

	24. Batų užveržimo sistema
	Raištelių ir kilpų sistema atspari vandeniui, lengvai užveržianti batą, nestringanti ir nedylanti. Raišteliai turi būti juodos spalvos, pagaminti iš poliesterio.

	25. Raištelių kilpų tipas
	Kilpos negali būti kabliukų tipo.

	26. Padas
	Padas prie batviršio pritvirtintas lietiniu tvirtinimo metodu.

	26.1. Pado medžiaga
	Vidinis sluoksnis poliuretanas, o išorinis - guma. Padas turi būti antistatinis, neslystantis, absorbuojantis smūgius, amortizuojantis, atsparus alyvoms.

	26.2. Protektoriaus gylis
	≥ 4 mm pagal LST EN ISO 20344:2012 (LST EN ISO 20345:2011arba 20347:2012) standartą (5.8.1.3) (arba lygiavertį).

	26.3. Pado atsparumas dilinimui
	≤100 mm3 pagal LST EN ISO 20344:2012 (LST EN ISO 20345:2011 arba 20347:2012) standartą (5.8.3) (arba lygiavertį).

	26.4. Pado atsparumas lankstymui prie 30000 lankstymo ciklų (jeigu padas linksta  ≥ 45º
	 ≤ 0,5 mm pagal LST EN ISO 20344:2012 (LST EN ISO 20345:2011arba 20347:2012) standartą (5.8.4) (arba lygiavertį).

	26.5. Viršaus ir pado adhezija
	≥ 5 N/mm pagal LST EN ISO 20344:2012 (LST EN ISO 20345:2011arba 20347:2012) standartą (5.3.1.2) (arba lygiavertį).

	26.6. Bato apsaugos lygis ir atsparumas pavojingiems veiksniams bei aplinkos poveikiui (karštis, šaltis, naftos produktai, slydimas, vanduo, energijos absorbcija)
	Ne blogiau, kaip O2, WR, FO, HI, CI, HRO, SRC pagal EN ISO 20347: 2012 standartą (arba lygiavertį). 

	27. Vidpadis
	Neaustinis vidpadis, ne mažiau 2 mm storio, su  supinatoriumi.

	27.1. Vidpadžio vandens absorbcija
	≥110 mg/cm² pagal LST EN ISO 20344:2012 (LST EN ISO 20345:2011 arba 20347:2012) standartą (5.7.3.) (arba lygiavertį).

	27.2. Vidpadžio vandens desorbcija
	≥95 % pagal LST EN ISO 20344:2012 (LST EN ISO 20345:2011 arba 20347:2012) standartą (arba lygiavertį).

	28. Įklotė
	Įklotė pagaminta iš gerai sugeriančios prakaitą  medžiagos, su paminkštinimu. Įklotę galima plauti ir pakeisti.
Įklotė neturi prarasti formos ir savybių po skalbimo + 30° C

	28.1. Įklotės atsparumas dilinimui
	Sausas ≥150000 ciklų
Šlapias ≥50000 ciklų
pagal  LST EN ISO 20344:2012  (LST EN ISO 20345:2011arba 20347:2012) standartą (5.7.4.2) (arba lygiavertį).

	28.2. Įklotės vandens absorbcija
	≥170 mg/cm²  pagal LST EN ISO 20344:2012  (LST EN ISO 20345:2011 arba 20347:2012) standartą (5.7.3) (arba lygiavertį).

	28.3. Įklotės vandens desorbcija
	≥98 %  pagal LST EN ISO 20344:2012  (LST EN ISO 20345:2011 arba 20347:2012) standartą (5.7.3) (arba lygiavertį).

	29. Batų poros su įklotėmis ir raišteliais svoris
	[bookmark: _Hlk57104475]1100±5% g (matuojami 44 dydžio batai su įklotėmis ir raišteliais) 

	30. Dydžių skalė
	Ne mažesnis diapazonas, kaip nuo 35 iki 51 dydžio. 

	31. Batų žymėjimas
	Batų viduje turi būti etiketė, kurioje nurodytas gamintojo pavadinimas, batų modelis, dydis, pagaminimo data ir apsaugos lygiai pagal  LST EN ISO 20344:2012  (LST EN ISO 20345:2011 arba 20347:2012) standartą (7) arba lygiavertį.

	32. Batų pakavimas ir pakuočių žymėjimas
	Kiekviena batų pora pakuojama į atskirą transportavimo dėžutę, ant kurios nurodytas batų modelis ir dydis. Kiekvienoje transportavimo dėžėje pageidautina vieno dydžio.

	33. Prekių pristatymo terminas
	Ne vėliau kaip per 120 (šimtą dvidešimt) kalendorinių dienų nuo Perkančiosios organizacijos užsakymo gavimo dienos.

	34. Garantija
	Ne mažiau, kaip 12 (dvylikos) mėnesių Prekės garantija, kuri pradedama skaičiuoti nuo Prekės perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos .

	35. Komplektavimas
	1. Batų pora su raišteliais ir įklotėmis;
2. Priežiūros ir naudojimo instrukcija lietuvių kalba;
3. Transportavimo dėžutė.

	36. Prekės pavyzdžiai
	Prieš nustatant laimėjusį pasiūlymą Įgaliotoji organizacija pasilieka teisę pareikalauti galimo pirkimo laimėtojo ne vėliau, kaip per 4 (keturias) darbo dienas nuo pareikalavimo pristatyti siūlomų Prekių pavyzdžius, kaip yra nurodyta Techninės specifikacijos 7 punkte:
1. Būtina pateikti 44 dydžio batų pavyzdį, visiškai atitinkantį Techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus ir komplektavimą, tokį koks bus tiekiamas pagal sutartį.
2. Būtina pateikti bato pavyzdį, perpjautą išilgai per bato vidurį, nuo pirštų iki kulno. Pavyzdys gražinamas su laimėtoju pasirašius sutartį.

	37. Laboratoriniai tyrimai
	Pirkėjui kilus pagrįstų abejonių dėl tiekėjo nurodytų batų kokybinių rodiklių, pirkėjas turi teisę atlikti nepriklausomą pateiktų pavyzdžių tyrimą pasirinktoje notifikuotoje laboratorijoje, savo lėšomis. Esant nepriklausomos laboratorijos tyrimų rezultatams blogesniems už tiekėjo pasiūlyme nurodytas reikšmes, Tiekėjas privalo apmokėti visas Pirkėjo su tuos patirtas išlaidas (už atliktą  pavyzdžių tyrimą pasirinktoje notifikuotoje laboratorijoje). 

	38. Reikšmių dydžiai
	Tiekėjas teikdamas pasiūlymą privalo nurodyti išsamų atsakymą ir tikslius reikalaujamų reikšmių dydžius. Atsakymai „Taip“, „Atitinka“  ir panašūs netikslūs atsakymai bus vertinami kaip Prekės neatitikimas techninės specifikacijos reikalavimams.

	39. Reikalavimai batų kokybės užtikrinimui
	Batų gamintojas gamybos proceso kokybei skirtingose stadijose užtikrinti, privalo būti įdiegęs kokybės valdymo kontrolės sistemą pagal ISO 9001 standartą arba lygiavertį. Privaloma pateikti galiojančio notifikuotos, akredituotos institucijos patvirtinančio sertifikato kopiją.

	40. Tie40. Tiekėjas norėdamas dalyvauti konkurse privalo patvirtinti, kad:
	1. Sutinka, kad Pirkėjui priėmus sprendimą atlikti batų testus nepriklausomoje laboratorijoje, Pirkėjo prašymu per nustatytą terminą pateiks visą laboratorijos reikalaujamą dokumentaciją, gaminių ir (ar) medžiagų pavyzdžius bei kitą informaciją ar priemones, reikalingas batų testams atlikti.
2. Sutinka, kad esant nepriklausomos laboratorijos tyrimų rezultatams blogesniems už tiekėjo pasiūlyme nurodytas reikšmes, Tiekėjas apmokės visas Pirkėjo su tuo patirtas išlaidas.
3. Sutinka, kad pavyzdžiai išsiųsti į laboratoriją, Tiekėjui negražinami.
4. Sutinka, kad pateikti pavyzdžiai gali būti testuojami, todėl Pirkėjas neatsako už pateiktų pavyzdžių sugadinimą.
5. Laimėtojo pateikti Prekių pavyzdžiai lieka Perkančiajai organizacijai visam sutarties galiojimo laikotarpiui, kad sulyginti tiekiamas Prekes su etalonu.




2 lentelė. REIKALAVIMAI DEMISEZONINEI AVALYNEI, SKIRTAI APLINKOS APSAUGOS VALSTYBINĖS KONTROLĖS PAREIGŪNAMS:
	Reikalavimo pavadinimas
	Reikalavimo apibūdinimas ir reikšmė

	1. Batų pavadinimas ir modelis
	Būtina nurodyti tikslų batų pavadinimą ir modelį

	2. Batų paskirtis ir bendri reikalavimai
	Aplinkos apsaugos departamento pareigūnams saugiai ir patogiai vaikščioti, vairuoti, bėgioti, eiti per kliūtis, darbui bet kokiomis oro sąlygomis visais metų sezonais. Batai  turi apsaugoti kojas nuo mechaninių pažeidimų, turi užtikrinti kojų komfortą, t. y. batai turi apsaugoti kojas nuo pramirkimo, turi sugerti drėgmę iš vidaus, kartu leisdami kojai kvėpuoti.
Batai turi būti kokybiškai pasiūti, be raukšlių, kreivų siūlių ar kitų defektų. Batai neturi būti padengti jokiais tepalais.

	3. Batų sertifikavimas
	Batai turi būti sertifikuoti pagal  LST EN ISO 20344:2012 (LST EN ISO 20345:2011 arba LST EN ISO 20347:2012)  standartą (arba lygiavertį), EN ISO 5084 standartą (arba lygiavertį), EN 12127 standartą (arba lygiavertį), LST EN ISO 11092 standartą (arba lygiavertį), LST EN 20811 standartą (arba lygiavertį) ir atitikti Techninėje specifikacijoje nustatytus reikalavimus. Kartu su Pasiūlymu būtina pateikti dokumentų kopijas įrodančias atitikimą reikalaujamiems arba lygiaverčiams standartams: būtina pateikti galiojančio nepriklausomos notifikuotos  autorizuotos laboratorijos sertifikato  ir bandymų protokolo  su nustatytomis rezultatų reikšmėmis kopijas. 

	4. Batų ergonominiai reikalavimai
	Turi atitikti LST EN ISO 20344:2012 (LST EN ISO 20345:2011 arba 20347:2012) standarto reikalavimus (5.3.3) (arba lygiaverčio).

	5. Spalva
	Batai juodos spalvos, be spalvotų išorinių detalių.

	6. Bato tvirtinimas ant kojos
	Užveržiami ir užrišami raišteliais.

	7. Pagalbinė kilpa
	Bato užpakalinėje aulo viršutinėje dalyje turi būt prisiūta  kilpa pirštui įkišti, skirta palengvinti bato apsiavimą.

	8. Aulo forma
	Bato užpakalinėje dalyje aulas žemesnis, negu priekyje. Aulo forma pavaizduota eskize.

	9. Aulo aukštis žemiausioje vietoje
	140 ±10 mm matuojant be įklotės. Matavimas atliekamas  bato viduje, ant aulo horizontaliai paguldžius liniuotę ir atstumas matuojamas nuo liniuotės iki bato dugno. Matuojami 44 dydžio batai.

	10. Aulo aukštis aukščiausioje vietoje
	185 ±10 mm matuojant be įklotės. Matavimas atliekamas bato viduje, ant aulo horizontaliai paguldžius liniuotę ir atstumas matuojamas nuo liniuotės iki bato dugno. Matuojami 44 dydžio batai.

	11. Bato aukštis nuo pagrindo, ant kurio stovi batas, iki aulo žemiausios vietos
	200 ±10 mm

	12. Bato aukštis nuo pagrindo, ant kurio
stovi batas, iki aulo aukščiausios vietos
	235 ±10 mm

	13. Batų užkulnis
	Batų užkulnis turi būti suformuotas iš specialaus avalyninio kartono, termoplastinės medžiagos arba lygiavertės medžiagos.
Batai, kulno srityje, turi būti suformuoti taip, kad sudarytų pakankamą ertmę kulnui, apgaubtų visą kulną, išlaikytų užkulnio formą.

	14. Pirštų apsauga  
	Bato noselėje gali būti naudojamos tik technologiškai būtinos formos stabilumui užtikrinti detalės. Apsauginė noselė (metalinė, plastikinė, kompozitinė) nereikalinga.

	15. Bato išorės medžiaga
	Bato paviršius yra daugiasluoksnis odinis / tekstilinis kombinuotas.

	16. Sveikatai ir aplinkai žalingų medžiagų naudojimas
	Bato odose negali būti sveikatai ir aplinkai pavojingų cheminių medžiagų.

	16.1. Viršutinės odos storis
	2,0 ±0,2 mm

	16.2. Chromo VI kiekis odose
	<3,0 mg/kg  pagal LST EN ISO 20344:2012(5.4.9) (arba lygiavertį).

	16.3. Viršutinės odos stipris plėšiant
	≥250 N 

	16.4. Viršutinės odos laidumas vandens garams
	≥6 mg/cm²h pagal LST EN ISO 20344:2012  (LST EN ISO 20345:2011 arba 20347:2012) standartą (5.4.6) (arba lygiavertį).

	16.5. Viršutinės odos  laidumo vandens garams koeficientas
	≥60 mg/cm² pagal LST EN ISO 20344:2012  (LST EN ISO 20345:2011 arba  20347:2012) standartą (5.4.6) (arba lygiavertį).

	17. Liežuvio medžiaga
	Juodos spalvos tekstilinė medžiaga (PES, PU), pralaidi orui, gali būti kombinuota su oda. Liežuvėlis turi būti sutvirtintas su jungtimi ir šoneliais. Turi apsaugoti nuo vandens ir purvo patekimo į batų vidų. Pagrindinė liežuvėlio dalis turi būti paminkštinta porolonu arba lygiaverte atvirų porų putos medžiaga.

	18. Liežuvio medžiagos storis
	 2,1±0,2 mm pagal LST EN ISO 20344:2012  (LST EN ISO 20345:2011arba 20347:2012) standartą (5.4.2) (arba lygiavertį).

	19. Liežuvio medžiagos stipris plėšiant
	≥150N pagal LST EN ISO 20344:2012  (LST EN ISO 20345:2011arba 20347:2012) standartą (5.4.3) (arba lygiavertį).

	20. Liežuvio medžiagos atsparumas dilinimui
	Sausas: ≥ 100000 ciklų 
Šlapias: ≥ 50000 ciklų  
Pagal LST EN ISO 20344:2012  (LST EN ISO 20345:2011arba 20347:2012) standartą  (arba lygiavertį).

	21. Kulną amortizuojančios odos storis
	1,2±0,2 mm

	22. Kulną amortizuojančios odos stipris plėšiant
	≥150 N pagal LST EN ISO 20344:2012  (LST EN ISO 20345:2011arba 20347:2012) standartą (5.4.3) (arba lygiavertį).

	23. Kulną amortizuojančios odos laidumas vandens garams
	≥8 mg/cm²h pagal LST EN ISO 20344:2012  (LST EN ISO 20345:2011 arba 20347:2012) standartą (5.4.6) (arba lygiavertį).

	24. Kulną amortizuojančios odos  laidumo vandens garams koeficientas
	≥60 mg/cm² pagal LST EN ISO 20344:2012  (LST EN ISO
20345:2011 arba  20347:2012) standartą (5.4.6) (arba lygiavertį).

	25. Vandens prasiskverbimo į vidų, oro judėjimo ir garų išgarinimo į išorę sistema
	Bato viduje naudojama speciali membrana, sauganti nuo vandens patekimo į batų vidų, bet praleidžianti į išorę orą ir garus (toliau – membrana).

	26. Membranos tipas
	Bikomponentė, pagaminta ePTFE (expanded polytetrafluoroethylene) pagrindu arba lygiaverčiu.

	27. Pamušalas
	Mažiausiai trijų sluoksnių laminatas, su tarp sluoksnių inkorporuota membrana.

	27.1. Pamušalo storis
	 0,75 ±0,25 mm pagal EN ISO 5084 standartą ( arba lygiavertį).

	27.2. Pamušalo paviršinis tankis 
	250  ±50 pagal EN 12127 standartą ( arba lygiavertį).

	27.3. Pamušalo išorinio ir vidinio sluoksnių sandara
	Išorinis sluoksnis, kuris liečia koją – metmeninio mezgimo 70 ±5% poliamidas (PA) su 30 ±5% poliesterio (PES).
Vidinis sluoksnis, kuris bato odos pusėje – metmeninio mezgimo 100%  poliamidas (PA).

	27.4. Pamušalo spalva
	Gali būti pilkos ar juodos spalvos arba šių  spalvų derinys.

	27.5. Pamušalo siūlių užsandarinimas
	Visos pamušalo siūlės užsandarintos , kad per jas neprasiskverbtų vanduo.

	27.6. Pamušalo atsparumas dilinimui
	Sausas: ≥ 100000 ciklų 
Šlapias: ≥ 50000 ciklų  
Pagal LST EN ISO 12947:2001 (LST EN ISO 20344:2012)  (LST EN ISO 20345:2011, 20347:2012) standartą arba lygiavertį.

	27.7. Pamušalo šiluminė izoliacija
	≤15  10-³m²K/W pagal LST EN ISO 11092 standartą ( arba lygiavertį). Kartu su pasiūlymu būtina pridėti bandymų protokolų kopijas ir dokumentų kopijas įrodančias atitikimą reikalaujamiems arba lygiaverčiams standartams.

	27.8. Pamušalo laidumas vandens garams
	≥ 10 mg/cm2h pagal LST EN ISO 20344:2012  (LST EN ISO 20345:2011 arba 20347:2012) standartą (arba lygiavertį).

	27.9. Pamušalo atsparumas vandens prasiskverbimui
	≥2000 mbar pagal LST EN 20811 standartą (arba lygiavertį).

	28. Batų užveržimo sistema
	Raištelių ir kilpų sistema atspari vandeniui, lengvai užveržianti batą, nestringanti ir nedylanti. Raišteliai turi būti juodos spalvos, pagaminti iš poliesterio.

	29. Raištelių kilpų tipas
	Kilpos negali būti kabliukų tipo.

	30. Padas
	Padas prie batviršio pritvirtintas lietiniu tvirtinimo metodu.

	30.1. Pado medžiaga
	Vidinis sluoksnis poliuretanas, o išorinis - guma. Padas turi būti antistatinis, neslystantis, absorbuojantis smūgius, amortizuojantis, atsparus alyvoms.

	30.2. Protektoriaus gylis
	≥ 5 mm pagal LST EN ISO 20344:2012 (LST EN ISO 20345:2011arba 20347:2012) standartą (5.8.1.3) (arba lygiavertį).

	30.3. Pado atsparumas dilinimui
	≤140 mm3 pagal LST EN ISO 20344:2012 (LST EN ISO 20345:2011 arba 20347:2012) standartą (5.8.3) (arba lygiavertį).

	30.4. Pado atsparumas lankstymui prie 30000 lankstymo ciklų (jeigu padas linksta  ≥ 45º
	 ≤ 0,5 mm pagal LST EN ISO 20344:2012 (LST EN ISO 20345:2011arba 20347:2012) standartą (5.8.4) (arba lygiavertį).

	30.5. Viršaus ir pado adhezija
	≥ 3,7 N/mm pagal LST EN ISO 20344:2012 (LST EN ISO 20345:2011arba 20347:2012) standartą (5.3.1.2) (arba lygiavertį).

	30.6. Bato apsaugos lygis ir atsparumas pavojingiems veiksniams bei aplinkos poveikiui (karštis, šaltis, naftos produktai, slydimas, vanduo, energijos absorbcija)
	Ne blogiau, kaip O2, WR, FO, HI, CI, HRO, SRC pagal EN ISO 20347: 2012 standartą (arba lygiavertį). 

	31. Vidpadis
	Neaustinis vidpadis, ne mažiau 2,5±0,2  mm storio, su  supinatoriumi.

	31.1. Vidpadžio vandens absorbcija
	≥120 mg/cm² pagal LST EN ISO 20344:2012 (LST EN ISO 20345:2011 arba 20347:2012) standartą (5.7.3) (arba lygiavertį).

	31.2. Vidpadžio vandens desorbcija
	≥100 % pagal LST EN ISO 20344:2012 (LST EN ISO 20345:2011 arba 20347:2012) standartą (5.7.3)(arba lygiavertį).

	32. Įklotė
	Įklotė pagaminta iš gerai sugeriančios prakaitą  medžiagos, su paminkštinimu. Įklotę galima plauti ir pakeisti.
Įklotė neturi prarasti formos ir savybių po skalbimo + 30° C

	32.1. Įklotės atsparumas dilinimui
	Sausas ≥150000 ciklų
Šlapias ≥50000 ciklų
pagal  LST EN ISO 20344:2012  (LST EN ISO 20345:2011arba 20347:2012) standartą (5.7.4) (arba lygiavertį).

	32.2. Įklotės vandens absorbcija
	≥160 mg/cm²  pagal LST EN ISO 20344:2012  (LST EN ISO 20345:2011 arba 20347:2012) standartą (5.7.3) (arba lygiavertį).

	32.3. Įklotės vandens desorbcija
	≥94 %  pagal LST EN ISO 20344:2012  (LST EN ISO 20345:2011 arba 20347:2012) standartą (5.7.3) (arba lygiavertį). 

	33. Batų poros su įklotėmis ir raišteliais svoris
	1450±10% (matuojami 44 dydžio batai su įklotėmis ir raišteliais)

	34. Dydžių skalė
	Ne mažesnis diapazonas, kaip nuo 35 iki 50 dydžio. 

	35. Batų žymėjimas
	Batų viduje turi būti etiketė, kurioje nurodytas gamintojo pavadinimas, batų modelis, dydis, pagaminimo data ir apsaugos lygiai pagal  LST EN ISO 20344:2012  (LST EN ISO 20345:2011 arba 20347:2012) standartą (7) (arba lygiavertį).

	36. Batų pakavimas ir pakuočių žymėjimas
	Kiekviena batų pora pakuojama į atskirą transportavimo dėžutę, ant kurios nurodytas batų modelis ir dydis. Kiekvienoje transportavimo dėžėje pageidautina vieno dydžio.

	37. Prekių pristatymo terminas
	Ne vėliau kaip per 120 (šimtą dvidešimt) kalendorinių dienų nuo Perkančiosios organizacijos užsakymo gavimo dienos.

	38. Garantija
	Ne mažiau, kaip 12 (dvylikos) mėnesių Prekės garantija, kuri pradedama skaičiuoti nuo Prekės perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos .

	39. Komplektavimas
	1. Batų pora su raišteliais ir įklotėmis;
2. Priežiūros ir naudojimo instrukcija lietuvių kalba;
3. Transportavimo dėžutė.

	40. Prekės pavyzdžiai
	Prieš nustatant laimėjusį pasiūlymą Įgaliotoji organizacija pasilieka teisę pareikalauti galimo pirkimo laimėtojo ne vėliau, kaip per 4 (keturias) darbo dienas nuo pareikalavimo pristatyti siūlomų Prekių pavyzdžius, kaip yra nurodyta Techninės specifikacijos 7 punkte:
1. Būtina pateikti 44 dydžio batų pavyzdį, visiškai atitinkantį techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus ir komplektavimą, tokį koks bus tiekiamas pagal sutartį.
2. Būtina pateikti bato pavyzdį, perpjautą išilgai per bato vidurį, nuo pirštų iki kulno. Pavyzdys gražinamas su laimėtoju pasirašius sutartį.

	41. Laboratoriniai tyrimai
	Pirkėjui kilus pagrįstų abejonių dėl tiekėjo nurodytų batų kokybinių rodiklių, pirkėjas turi teisę atlikti nepriklausomą pateiktų pavyzdžių tyrimą pasirinktoje notifikuotoje laboratorijoje, savo lėšomis. Esant nepriklausomos laboratorijos tyrimų rezultatams blogesniems už tiekėjo pasiūlyme nurodytas reikšmes, Tiekėjas privalo apmokėti visas Pirkėjo su tuos patirtas išlaidas (už atliktą  pavyzdžių tyrimą pasirinktoje notifikuotoje laboratorijoje).

	42. Reikšmių dydžiai
	Tiekėjas teikdamas pasiūlymą privalo nurodyti išsamų atsakymą ir tikslius reikalaujamų reikšmių dydžius. Atsakymai „Taip“, „Atitinka“  ir panašūs netikslūs atsakymai bus vertinami kaip Prekės neatitikimas Techninės specifikacijos reikalavimams.

	43. Reikalavimai batų kokybės užtikrinimui
	Batų gamintojas gamybos proceso kokybei skirtingose stadijose užtikrinti, privalo būti įdiegęs kokybės valdymo kontrolės sistemą pagal ISO 9001 standartą arba lygiavertį. Privaloma pateikti galiojančio notifikuotos, akredituotos institucijos patvirtinančio sertifikato kopiją.

	44. Tiekėjas norėdamas dalyvauti konkurse privalo patvirtinti, kad:
	1. Sutinka, kad Pirkėjui priėmus sprendimą atlikti batų testus nepriklausomoje laboratorijoje, Pirkėjo prašymu per nustatytą terminą pateiks visą laboratorijos reikalaujamą dokumentaciją, gaminių ir (ar) medžiagų pavyzdžius bei kitą informaciją ar priemones, reikalingas batų testams atlikti.
2. Sutinka, kad esant nepriklausomos laboratorijos tyrimų rezultatams blogesniems už tiekėjo pasiūlyme nurodytas reikšmes, Tiekėjas apmokės visas Pirkėjo su tuo patirtas išlaidas.
3. Sutinka, kad pavyzdžiai išsiųsti į laboratoriją, Tiekėjui negražinami.
4. Sutinka, kad pateikti pavyzdžiai gali būti testuojami, todėl Pirkėjas neatsako už pateiktų pavyzdžių sugadinimą.
5. Laimėtojo pateikti Prekių pavyzdžiai lieka Perkančiajai organizacijai visam sutarties galiojimo laikotarpiui, kad sulyginti tiekiamas Prekes su etalonu.


______________________________








































Eskizas Nr. 1
Vasarinių batų pailgintais aulais tipinės išvaizdos eskizas
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Eskizas Nr. 2 
Demisezoninių batų tipinės išvaizdos eskizas
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